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Rámcová zmluva na vyhotovenie a dodanie vizitiek 
(ďalej len „Zmluva“) 

uzatvorená v zmysle §  269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka  
v znení neskorších právnych predpisov  

medzi zmluvnými stranami: 
 

I. 
ZMLUVNÉ STRANY 

 

(ďalej len „Objednávateľ“) 
 

a 
 

 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 

1. Objednávateľ Slovenský plynárenský priemysel, a.s. 

Sídlo: Mlynské nivy 44/a 
 825 11 Bratislava 26 

Akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I.,  

Oddiel Sa, vložka 2749/B 

Splnomocnený zástupca:  Mgr. Kristína Nagyhajú, strategický nákupca 

IČO: 35 815 256 

IČ DPH: SK2020259802 

DIČ: 2020259802 

Bankové spojenie I.: VÚB, a.s. 

BIC: SUBASKBX 

IBAN: SK85 0200 0000 0000 3110 0012 

Bankové spojenie II.: Tatra banka, a.s. 

BIC: TATRSKBX 

IBAN: SK55 1100 0000 0026 4700 0019 
Osoba oprávnená zastupovať vo 
veciach zmluvných: 

Mgr. Eva Jaškovičová, administrátor obstarávania 

Osoba oprávnená zastupovať vo 
veciach technických: 
 

 

3. Zhotoviteľ  P.M.P. Tlačiareň, spol. s r.o. 

Sídlo: Hraničná 16, 821 05 Bratislava 2 

  

Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., 

Oddiel Sro , vložka 6597/B  

Splnomocnený zástupca: Ing. Peter Pál 

IČO: 31 367 941 

IČ DPH: SK2020315473 

DIČ: 2020315473 

Bankové spojenie:  Tatra banka, a.s. 

Číslo účtu: 2945024588/1100 

SWIFT (BIC): TATRSKBX 

IBAN: SK16 1100 0000 0029 4502 4588 
Osoba oprávnená konať vo veciach 
zmluvných: 

Ing. Peter Pál 

Osoba oprávnená konať vo veciach 
technických: 
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II. 
PREDMET ZMLUVY 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vyhotovovať a dodávať Objednávateľovi 
jednostranné a obojstranné vizitky (ďalej len „vizitky“ alebo „plnenie“), v rozsahu podľa aktuálnych 
požiadaviek Objednávateľa na základe čiastkových zmlúv/objednávok a v súlade s Prílohou č. 1 
tejto Zmluvy, a záväzok Objednávateľa riadne a včas dodané vizitky od Zhotoviteľa prevziať 
a zaplatiť Objednávateľovi cenu, určenú v súlade s čl. V a Prílohou č. 2 tejto Zmluvy.  

2. Objednávateľ sa zaväzuje objednať v rámci jednej objednávky minimálny počet 100 ks vizitiek 
z jedného typu vizitky. Termín dodania vizitiek je najneskôr do 5 pracovných dní od potvrdenia 
čiastkovej zmluvy/objednávky, ak sa v konkrétnom prípade zmluvné strany nedohodnú inak. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje výsledky plnenia predmetu Zmluvy, zodpovedajúce špecifikácii, 
uvedenej v čiastkovej zmluve/objednávke a v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy prevziať a zaplatiť 
Zhotoviteľovi  dohodnutú cenu. 

 
III. 

TERMÍNY, MIESTA A SPÔSOB PLNENIA 
 

1. Termíny a miesta dodania plnenia budú uvedené v jednotlivých čiastkových zmluvách/ 
objednávkach, vystavených Objednávateľom a potvrdených Zhotoviteľom.  

2. Miestom dodania je celé územie SR s presnou špecifikáciou, uvedenou v každej 
objednávke/čiastkovej zmluve. 

3. Plnenie predmetu tejto Zmluvy je možné len na základe čiastkových zmlúv, ktoré môžu mať aj 
formu objednávok, vystavených Objednávateľom a potvrdených Zhotoviteľom. Objednávky bude 
zasielať Objednávateľ Zhotoviteľovi elektronicky na e-mail ...@... Zhotoviteľ je povinný akceptovať 
a potvrdiť každú objednávku Objednávateľa bez zbytočného odkladu, najneskôr do 2 (dvoch) 
pracovných dní odo dňa jej doručenia. Zhotoviteľ potvrdí objednávku tým spôsobom, že k dátumu 
jej potvrdenia pripojí odtlačok svojej pečiatky s poznámkou potvrdzujem a podpis oprávnenej 
osoby. Zhotoviteľ je povinný  potvrdenú objednávku bezodkladne zaslať Objednávateľovi 
elektronicky na e-mailovú adresu uvedenú v objednávke. Objednávka sa považuje za uzavretú 
momentom, keď Objednávateľovi dôjde prejav vôle Zhotoviteľa, ktorým akceptoval vystavenú 
objednávku v súlade s touto Zmluvou. Neakceptovanie objednávky zo strany Zhotoviteľa môže 
byť považované za porušenie zmluvných povinností. 

4. Pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak, objednávka podľa bodu 3. tohto článku musí 
obsahovať najmä: 

a) označenie zmluvných strán a číslo tejto Zmluvy,  
b) špecifikáciu plnenia, termín dodania plnenia, miesto a cenu plnenia. 

Objednávka musí byť datovaná a podpísaná oprávnenou osobou Objednávateľa. 

5. Kontaktné osoby Objednávateľa vo veciach technických, súvisiacich s plnením predmetu tejto 
Zmluvy sú: 

Kontaktná osoba E-mail Tel. číslo 

   

   

 
6. Kontaktné osoby Zhotoviteľa vo veciach technických, súvisiacich s plnením predmetu tejto Zmluvy 

sú: 

Kontaktná osoba E-mail Tel. číslo 

   

   

 
7. Vykonaním plnenia sa rozumie osobné odovzdanie objednaného množstva vizitiek v zmysle 

čiastkovej zmluvy/objednávky kontaktnej osobe Objednávateľa. Prevzatie výsledkov plnenia bude 
uskutočnené podpísaním dodacieho listu zo strany kontaktnej osoby Objednávateľa. 
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8. Zodpovednosť za škodu k výsledkom plnenia prechádza na Objednávateľa po odovzdaní a 
prevzatí výsledkov plnenia kontaktnou osobou Objednávateľa v mieste dodania, potvrdenom 
podpisom dodacieho listu. 

9. Dopravu plnenia do miesta dodania zabezpečí Zhotoviteľ na svoje náklady a na svoje 
nebezpečenstvo.  

10. Po prevzatí výsledkov plnenia Objednávateľom, potvrdenom dodacím listom, je Zhotoviteľ 
oprávnený vystaviť faktúru a odoslať Objednávateľovi. 

11. Zmluvné strany môžu kedykoľvek, bez potreby uzatvárania dodatku k Zmluve, zmeniť alebo 
doplniť: 

a) kontaktnú osobu,  
b) dohodnuté kontaktné čísla a adresy, 
c) dohodnuté miesta dodania. 
Zmena je voči druhej zmluvnej strane účinná odo dňa doručenia písomného oznámenia o zmene 
alebo doplnení (e-mailom).  
 

IV. 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie včas a v rozsahu podľa konkrétnej 
objednávky/čiastkovej zmluvy. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak jedna zo zmluvných strán bude mať vedomosť o akejkoľvek 
skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by mohla mať priamo alebo nepriamo vplyv na plnenie 
predmetu Zmluvy, je táto zmluvná strana povinná bez zbytočného odkladu o tejto skutočnosti 
alebo okolnosti informovať druhú zmluvnú stranu. 

 
V. 

CENOVÉ, PLATOBNÉ A FAKTURAČNÉ PODMIENKY 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytované plnenie predmetu Zmluvy v súlade so 
zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení. Ceny sú uvedené bez dane z pridanej 
hodnoty. K fakturovaným cenám bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

2. Jednotkové ceny vizitiek sú uvedené v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že 
v rámci cien uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy vyhotoví, zabalí a doručí objednané vizitky 
Objednávateľovi poštou v rámci celej SR do miesta dodania, uvedeného v objednávke, vrátane 
dodacieho listu.  

3. Zmluvné strany sa dohodli, že cena vizitiek zahŕňa aj všetky vedľajšie náklady Zhotoviteľa, 
súvisiace s plnením predmetu Zmluvy, vrátane grafického návrhu a dopravy. 

4. Právo na zaplatenie ceny vzniká Zhotoviteľovi na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom. 
Faktúry budú vystavené a uhradené v mene EURO. K fakturovaným cenám bude pripočítaná 
DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

5. Platba ceny bude vykonaná na základe faktúry vystavenej Zhotoviteľom po dodaní a prevzatí 
výsledkov plnenia, ktorej prílohou bude dodací list potvrdený Objednávateľom a popis plnenia 
v zmysle objednávky. 

6. Objednávateľ umožňuje aj zasielanie faktúr elektronicky. Faktúru v pdf formáte je možné zaslať 
elektronicky na adresu: faktury@spp.sk. V prípade zaslania elektronickej faktúry sa papierová 
faktúra nezasiela. 
 

7. Faktúra musí obsahovať všetky zákonom o DPH stanovené náležitosti a ďalej musí obsahovať: 

- označenie, že ide o faktúru, 
- IČO a bankové spojenie oboch zmluvných strán vo forme IBAN a BIC, 
- číslo objednávky zaevidovanej v systéme SAP, 
- sumu celkom k úhrade v mene, v ktorej sa bude uhrádzať. 

Faktúra ďalej môže obsahovať: 

- číslo Zmluvy (vrátane platných dodatkov); 
- pečiatku vystavovateľa faktúry; 
- miesto plnenia; 
- konštantný symbol; 
- dohodnutú formu úhrady; 



Ev. č.: 75/21/Mi 

  4/9 

- meno, podpis a telefonické / e-mailové spojenie zodpovedného pracovníka vystavovateľa; 
- deň splatnosti faktúry (potrebné uvádzať počet dní od doručenia faktúry). 

8. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať vyššie uvedené náležitosti, Objednávateľ má právo 
faktúru vrátiť bez zaplatenia. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti 
a táto plynie odznova odo dňa doručenia novej (opravenej) faktúry. 

9. Bankové spojenie veriteľa vo forme IBAN a  BIC uvedené na faktúre musí byť zhodné s bankovým 
spojením dohodnutým v Zmluve. V opačnom prípade je dlžník oprávnený uhradiť fakturovanú 
sumu na bankové spojenie uvedené na faktúre. 
V prípade uvedenia nesprávneho bankového spojenia vo formáte IBAN a  BIC alebo rozdielneho 
bankového spojenia vo formáte IBAN a BIC v Zmluve a vo faktúre zo strany veriteľa, dlžník 
nezodpovedá za prípadnú škodu, ktorá môže v dôsledku takto nesprávne adresovanej úhrady 
vzniknúť; v prípade, ak z takéhoto dôvodu škoda vznikla na ťarchu dlžníka, dlžník má právo 
uplatniť si náhradu škody u veriteľa, ktorý škodu spôsobil, a to v plnej výške formou vystavenej 
faktúry. 

10. Bankové poplatky dlžníka znáša dlžník, bankové poplatky veriteľa znáša veriteľ. 

11. Lehota splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa ich doručenia druhej zmluvnej strane. Za deň splnenia 
peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu dlžníka v prospech účtu 
veriteľa. Pokiaľ posledný deň lehoty splatnosti pripadne podľa slovenského kalendára na deň 
pracovného voľna, deň pracovného pokoja alebo sviatok, ako deň splnenia peňažného záväzku 
bude zmluvným partnerom za rovnako dohodnutých cenových a platobných podmienok 
akceptovaný nasledujúci prvý pracovný deň. 

12. Obe zmluvné strany vylučujú postúpenie pohľadávky/záväzku bez predchádzajúcej písomnej 
dohody. 

 
VI. 

DAŇOVÉ NÁLEŽITOSTI 
 

1. Zmluvné strany postupujú pri vysporiadaní svojich daňových povinností podľa právnych predpisov 
platných v Slovenskej republike s vylúčením možnosti prevzatia daňovej povinnosti za 
obchodného partnera. 

2. Zhotoviteľ, ktorý je platiteľom dane v zmysle zákona  č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o DPH“) vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto 
Zmluvy u neho nenastali dôvody na zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty podľa § 81 
ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona o DPH a/alebo nie je zverejnený v príslušnom zozname 
platiteľov dane z pridanej hodnoty, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie vedenom 
Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky v zmysle ustanovenia § 69 ods. 14 písm. b) a § 69 
ods. 15 zákona o DPH (ďalej aj ako „zoznam DPH platiteľov vedený Finančným riaditeľstvom 
Slovenskej republiky“).   

Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu uzavretia tejto Zmluvy jeho štatutárny orgán, člen štatutárneho 
orgánu alebo spoločník nie je štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu alebo 
spoločníkom Objednávateľa.  

V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto Zmluvy a pred zánikom tejto Zmluvy: 

a) nastanú u Zhotoviteľa dôvody na zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty podľa § 81 
ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona o DPH a/alebo Zhotoviteľ bude zverejnený v príslušnom 
zozname DPH platiteľov vedenom Finančným riaditeľstvom Slovenskej republiky,  alebo 

b) štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu alebo spoločník Zhotoviteľa sa stane štatutárnym 
orgánom, členom štatutárneho orgánu alebo spoločníkom Objednávateľa okrem prípadu, ak je 
Zhotoviteľom spoločnosť, v ktorej má Objednávateľ priamu majetkovú účasť alebo ak je 
Zhotoviteľom spoločnosť, ktorá má priamu majetkovú účasť v spoločnosti Objednávateľa, 
alebo 

c) vstúpi Zhotoviteľ do likvidácie, začne sa voči Zhotoviteľovi konkurzné konanie alebo 
reštrukturalizačné konanie,  

sa Zhotoviteľ zaväzuje najneskôr do 3 (troch) dní od vzniku tejto skutočnosti písomne oznámiť 
vznik tejto skutočnosti Objednávateľovi. V prípade, ak Zhotoviteľ v stanovenej lehote neoznámi 
písomne vznik niektorej zo skutočností uvedených v písm. a), b) a c) tohto bodu Objednávateľovi, 
je Objednávateľ oprávnený vyúčtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 2 000,-EUR. 
Zhotoviteľ je povinný Objednávateľom vyúčtovanú zmluvnú pokutu zaplatiť Objednávateľovi. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu vzniknutej škody 
v celom rozsahu.  
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V prípade, ak kedykoľvek po uzavretí tejto Zmluvy a pred zánikom tejto Zmluvy vznikne (nastane) 
ktorákoľvek zo skutočností uvedených v písm. a), b) a c) bodu 4. vyššie, má Objednávateľ právo 
zadržať z ceny plnenia alebo z častí ceny plnenia fakturovaných Zhotoviteľom podľa tejto Zmluvy, 
čiastku vo výške zodpovedajúcej výške dane z pridanej hodnoty uvedenej na príslušnej faktúre 
(ďalej aj ako „nevyplatená čiastka z ceny“). Vo vzťahu k nevyplatenej čiastke z ceny plnenia sa 
Objednávateľ nedostáva do omeškania, ani sa nedopúšťa iného porušenia tejto Zmluvy, ak 
nevyplatenú čiastku z ceny plnenia vysporiada alebo použije podľa ustanovení tohto bodu 2. 

Objednávateľ uhradí Zhotoviteľovi nevyplatenú čiastku z ceny plnenia bezodkladne po tom, čo 
Zhotoviteľ Objednávateľovi preukáže, že daň z pridanej hodnoty uvedenú na faktúre pre 
Objednávateľa podľa tejto Zmluvy v plnej výške odviedol príslušnému daňovému úradu.  

Ak daňový úrad rozhodnutím uloží Objednávateľovi ako ručiteľovi uhradiť Zhotoviteľom 
nezaplatenú daň z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „nezaplatená daň“), Objednávateľ túto 
skutočnosť bezodkladne oznámi Zhotoviteľovi. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne, najneskôr však 
do 3 (troch) dní odo dňa doručenia oznámenia Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety, 
poskytnúť Objednávateľovi všetky informácie a dokumenty, na základe ktorých možno uplatniť 
námietky voči povinnosti Objednávateľa, ako ručiteľa, uhradiť daňovému úradu Zhotoviteľom 
nezaplatenú daň. Komunikácia medzi zmluvnými stranami môže byť v tomto prípade realizovaná 
e-mailom na adresu Zhotoviteľa ...@... a adresu Objednávateľa dph@spp.sk a zoscanovanými 
prílohami. Na požiadanie je každá zo zmluvných strán povinná potvrdiť druhej zmluvnej strane 
príslušné oznámenie písomne. Dokumenty umožňujúce uplatnenie námietky voči povinnosti 
Objednávateľa, ako ručiteľa, uhradiť daňovému úradu Zhotoviteľom nezaplatenú daň je Zhotoviteľ 
povinný poskytnúť Objednávateľovi v origináli alebo v notársky overenej kópii. 

Ak daňový úrad uloží Objednávateľovi, ako ručiteľovi, povinnosť uhradiť Zhotoviteľom 
nezaplatenú daň, Objednávateľ je oprávnený použiť nevyplatenú čiastku z ceny plnenia na úhradu 
takejto nezaplatenej dane. Objednávateľ, ako ručiteľ, je oprávnený použiť na úhradu Zhotoviteľom 
nezaplatenej dane na základe rozhodnutia daňového úradu akúkoľvek nevyplatenú čiastku z ceny 
plnenia, vrátane  nevyplatených čiastok z ceny plnenia z iných faktúr vystavených Zhotoviteľom 
Objednávateľovi, a to aj na základe iných zmlúv uzavretých medzi Objednávateľom 
a Zhotoviteľom. Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, uplatniť akékoľvek opravné 
prostriedky proti rozhodnutiu daňového úradu, ktorým Objednávateľovi, ako ručiteľovi, uloží 
zaplatiť Zhotoviteľom nezaplatenú daň. V prípade rozhodnutia Objednávateľa o podaní opravného 
prostriedku je Zhotoviteľ povinný poskytnúť Objednávateľovi plnú súčinnosť. O použití príslušnej  
nevyplatenej čiastky z ceny diela na úhradu Zhotoviteľom nezaplatenej dane bude Objednávateľ 
informovať Zhotoviteľa. Zhotoviteľ nemá nárok na vyplatenie nevyplatenej čiastky z ceny diela, 
ktorú Objednávateľ použil podľa tohto bodu 2. Objednávateľ je oprávnený postupovať podľa tohto 
odseku bez ohľadu na vykonanie oznámení podľa predchádzajúceho odseku. 

Ak Objednávateľ, ako ručiteľ, uhradí daňovému úradu Zhotoviteľom nezaplatenú daň 
a z akéhokoľvek dôvodu nebude pre Objednávateľa možné alebo vhodné použiť na úhradu 
nevyplatenú čiastku z ceny plnenia, vzniká Objednávateľovi pohľadávka voči Zhotoviteľovi vo 
výške takto zaplatenej dane (ďalej aj ako „Pohľadávka“). O zaplatení dane z titulu ručenia za 
Zhotoviteľa bez použitia nevyplatenej čiastky z ceny plnenia bude Objednávateľ informovať 
Zhotoviteľa. Vzniknutá Pohľadávka sa stáva splatnou dňom nasledujúcim po dni odpísania 
zaplatenej dane z účtu Objednávateľa. Objednávateľ je oprávnený jednostranne si započítať 
Pohľadávku proti akejkoľvek pohľadávke alebo pohľadávkam Zhotoviteľa voči Objednávateľovi, 
a to bez ohľadu na skutočnosť, či sú splatné alebo nesplatné. Objednávateľ je tiež oprávnený 
vymáhať voči Zhotoviteľovi zaplatenie Pohľadávky všetkými právnymi prostriedkami. Pre 
vylúčenie pochybností platí, že Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne si započítať nevyplatenú 
čiastku z ceny plnenia proti Pohľadávke ani proti akýmkoľvek iným pohľadávkam Objednávateľa 
voči Zhotoviteľovi a Zhotoviteľ tiež nie je oprávnený postúpiť pohľadávku spočívajúcu 
v nevyplatenej čiastke z ceny plnenia na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa. 

Ustanovenia tohto bodu 2. majú prednosť pred akýmikoľvek odchylnými ustanoveniami tejto 
Zmluvy a zostávajú zachované aj v prípade zániku tejto Zmluvy, týmto zmluvné strany vylučujú vo 
vzťahu k tomuto bodu 2. aplikovateľnosť ustanovenia § 273 ods. 2 Obchodného zákonníka. 
Zmluvné strany výslovne vylučujú oprávnenie Zhotoviteľa, ako dlžníka, podľa ustanovenia § 309 
Obchodného zákonníka na uplatnenie námietok voči Objednávateľovi, ako ručiteľovi, ak 
Objednávateľ, ako ručiteľ, uhradí z titulu ručenia daň nezaplatenú Zhotoviteľom, ako dlžníkom, 
bez vedomia Zhotoviteľa. 

 

VII. 
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OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 
 

1. Zmluvné strany sú si vedomé toho, že v rámci plnenia Zmluvy môžu oni alebo ich zamestnanci 
či zmluvní partneri, získať vedomou činnosťou druhej zmluvnej strany alebo jej opomenutím 
prístup k dôverným informáciám tejto druhej zmluvnej strany. 

2. Dôvernou informáciou sa rozumie informácia, ktorú označuje zmluvná strana, ktorá informáciu 
poskytuje, ako dôvernú, vrátane informácií, týkajúcich sa jej výskumu, vývoja, obchodných 
údajov, osobných údajov zamestnancov alebo údajov o produktoch, materiáloch 
a metodológiách, vlastnených príslušnou zmluvnou stranou, vrátane know-how.  

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že zabezpečia dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré sa na 
ich strane budú zúčastňovať na plnení tejto Zmluvy, o podstate dôvernej informácie v zmysle 
tejto Zmluvy a nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto Zmluvou. Prístup k dôverným 
informáciám bude obmedzený na tých zamestnancov zmluvnej strany, ktorí tieto informácie 
potrebujú poznať na účely a v rozsahu, vymedzenom touto Zmluvou. Zmluvné strany sú povinné 
zabezpečiť, aby záväzok utajenia dôverných informácií v zmysle tejto Zmluvy prevzali všetky 
osoby, ktoré sú odlišné od samotných zmluvných strán a ktoré sa budú zúčastňovať na plnení 
tejto Zmluvy. Ak budú údaje poskytnuté Objednávateľovi podliehať režimu zvláštnej ochrany 
podľa zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v platnom znení, je Objednávateľ 
povinný zabezpečiť splnenie všetkých ohlasovacích povinností, ktoré citovaný zákon vyžaduje 
a obstarať predpísané súhlasy subjektov osobných údajov odovzdaných Objednávateľovi 
k spracovaniu.  

4. Zmluvné strany sa zaväzujú zaobchádzať s dôvernými informáciami ako s predmetom 
obchodného tajomstva, najmä uchovávať ich v tajnosti a zabezpečiť vykonanie všetkých 
právnych a technických opatrení, zabraňujúcich ich neoprávnenému sprístupneniu tretej osobe 
či ich zneužitiu, a to v rozsahu a spôsobom primeraným stupňu utajenia príslušnej dôvernej 
informácie a jej zrejmému významu, alebo významu, ktorý tejto dôvernej informácii zreteľne 
priradí tá zmluvná strana, ktorej príslušná dôverná informácia prislúcha. 

5. Zmluvné strany môžu poskytnúť tieto dôverné informácie len svojim zamestnancom alebo 
zmluvným partnerom v rozsahu nutnom pre riadne plnenia tejto Zmluvy, pri súčasnej realizácii 
vyššie uvedených opatrení a tiež v prípade, ak im to ukladá právny predpis alebo rozhodnutie 
orgánu verejnej moci. Dôverné informácie nesmú byť kopírované alebo reprodukované bez 
písomného súhlasu zmluvnej strany, ktorá tieto informácie poskytla. 

6. V prípade porušenia ustanovení uvedených v tomto článku je poškodená zmluvná strana 
oprávnená požadovať od druhej zmluvnej strany zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 3 300,- 
EUR, za každé porušenie povinnosti zvlášť. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok 
na náhradu škody, ktorá vznikne poškodenej zmluvnej strane v dôsledku porušenia ustanovení, 
uvedených v tomto článku. 

 
VIII. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 
 

1. Objednávateľ je povinný u Zhotoviteľa písomne reklamovať vadu poskytnutého plnenia bez 
zbytočného odkladu po jej zistení. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním reklamovanej vady 
bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 (piatich) dní od doručenia reklamácie a odstrániť 
reklamovanú vadu bez zbytočného odkladu, najneskôr do 10 (desať) dní od doručenia reklamácie, 
ak sa zmluvné strany v konkrétnom prípade nedohodnú inak.  

2. Všetky náklady súvisiace s opravou vady počas záručnej doby (doprava, práca, materiál a pod.) 
znáša Zhotoviteľ.  

 

IX. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
1. Ak poruší jedna zmluvná strana svoje povinnosti alebo akýkoľvek záväzok vyplývajúci z tejto 

Zmluvy, je povinná nahradiť škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane. Za škodu sa považuje 
skutočná škoda, ušlý zisk a náklady vzniknuté poškodenej zmluvnej strane v súvislosti so 
škodovou udalosťou. 

2. Zmluvná strana, ktorá porušila svoju povinnosť alebo akýkoľvek záväzok, vyplývajúci z tejto 
Zmluvy, sa môže zbaviť zodpovednosti na náhradu škody, ak preukáže, že k porušeniu povinnosti 
alebo akéhokoľvek záväzku, vyplývajúceho z tejto Zmluvy, došlo v dôsledku okolností 
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vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, dokiaľ 
trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. 

 

X. 
ZMLUVNÉ SANKCIE 

 
1. V prípade akéhokoľvek omeškania Zhotoviteľa s plnením predmetu Zmluvy v zmysle čl. II 

v termíne uvedenom v príslušnej čiastkovej zmluve/objednávke, je Objednávateľ oprávnený 
fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z celkovej ceny plnenia príslušnej 
čiastkovej zmluvy/objednávky bez DPH, a to za každý aj začatý kalendárny deň omeškania. 

2. Zhotoviteľ garantuje, že kvalita plnenia zodpovedá účelu ich použitia bez akéhokoľvek 
obmedzenia či nutnej úpravy. V opačnom prípade má plnenie Zhotoviteľa vady t. j. obsahuje vady 
zakladajúce nárok na oprávnenú reklamáciu podľa čl. VIII tejto Zmluvy a Objednávateľ je súčasne 
oprávnený fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu až do výšky 30 %  z celkovej ceny plnenia 
príslušnej čiastkovej zmluvy/objednávky bez DPH.  

3. V prípade, ak Zhotoviteľ odmietne akceptovať a potvrdiť akúkoľvek čiastkovú zmluvu/ objednávku, 
vystavenú v súlade s touto Zmluvou v lehote uvedenej Objednávateľom v čl. III bod 3, je 
Objednávateľ oprávnený uplatniť voči Zhotoviteľovi za porušenie tejto povinnosti zmluvnú pokutu: 

a) vo výške 10 % z celkovej hodnoty čiastkovej zmluvy/objednávky bez DPH, ak objednávku 
nepotvrdí vôbec alebo 

b) 0,2 % z celkovej hodnoty čiastkovej zmluvy/objednávky bez DPH za každý deň omeškania, 
max. však 5 dní, potom je Objednávateľ oprávnený uplatniť aj zmluvnú pokutu podľa bodu a). 

4. V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku je veriteľ oprávnený fakturovať dlžníkovi 
úrok z omeškania vo výške 0,02 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

5. Uplatnením nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednávateľa na 
náhradu preukázateľnej škody, prevyšujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

6. Zaplatením zmluvnej pokuty sa Zhotoviteľ nezbavuje povinnosti poskytnúť plnenie. 

 

XI. 
DOBA TRVANIA ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVY 

 
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán. 

2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú - 3 roky odo dňa jej podpisu obidvomi zmluvnými 
stranami. Objednávateľ má právo využiť opciu na predĺženie platnosti a účinnosti Zmluvy o 1 
(jeden) rok, a to aj opakovane. Objednávateľ je oprávnený využiť opciu na predĺženie platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy na základe jednostranného písomného oznámenia doručeného 
Zhotoviteľovi, najneskôr do posledného dňa platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Platnosť tejto Zmluvy môže byť ukončená: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán; 
b) zánikom niektorej zo zmluvných strán bez právneho nástupcu; 
c) výpoveďou; 
d) odstúpením od Zmluvy; 
e) uplynutím platnosti Zmluvy. 

4. Zmluvné strany sú oprávnené túto Zmluvu písomne vypovedať aj bez uvedenia dôvodu. 
Výpovedná doba zo strany Objednávateľa je 1 (jeden) mesiac, zo strany Zhotoviteľa je 3 (tri) 
mesiace. Výpovedná doba začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Čiastkové zmluvy/objednávky 
vystavené Objednávateľom a potvrdené Zhotoviteľom do posledného dňa trvania platnosti tejto 
Zmluvy, budú zrealizované na základe podmienok tejto Zmluvy, ak Objednávateľ neurčí 
písomným oznámením Zhotoviteľovi inak.  

5. Objednávateľ je oprávnený od objednávky odstúpiť za podmienky, ak Zhotoviteľ bude v omeškaní 
s jej plnením o viac ako 10 (desať) dní. Takéto odstúpenie nemá vplyv na povinnosť Zhotoviteľa 
zaplatiť zmluvnú pokutu za omeškanie plnenia. Právne účinky odstúpenia od čiastkovej zmluvy / 
objednávky nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej 
strane. 
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6. Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade jej podstatného 
porušenia druhou zmluvnou stranou. Odstúpenie od Zmluvy musí byť vykonané v písomnej forme 
a musia v ňom byť uvedené dôvody odstúpenia. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda právne účinky 
doručením oznámenia o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane. Za podstatné porušenie sa 
pre účely tejto Zmluvy rozumie porušenie akejkoľvek zmluvnej povinnosti, ak k náprave nedôjde 
ani po uplynutí dodatočnej primeranej lehoty, nie kratšej ako 10 pracovných dní, poskytnutej 
druhou zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia. Zmluvné strany sa dohodli, že plnenia 
vzájomne poskytnuté a prevzaté do dňa odstúpenia od Zmluvy si vracať nebudú. 

 

XII. 
PREVOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

 
Zmluvné strany sa dohodli, že žiadna zmluvná strana nesmie previesť svoje práva vyplývajúce 
z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. V opačnom 
prípade je takýto prevod práv neplatný.  

 

XIII. 
RIEŠENIE SPOROV 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade sporov o obsah a plnenie tejto Zmluvy vynaložia všetko 

úsilie, ktoré je možné od nich spravodlivo požadovať, k tomu, aby tieto spory boli vyriešené cestou 
zmieru, najmä, aby boli odstránené okolnosti vedúce k vzniku práva od Zmluvy odstúpiť alebo 
okolností spôsobujúcich jej neplatnosť. 

2. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na spôsobe riešenia vzájomného sporu, má každá zo 
zmluvných strán právo predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu, pričom pre tento prípad 
sa zmluvné strany dohodli, že platí právo Slovenskej republiky.  

 

XIV. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1.  Zmluvné strany sa dohodli, že pre účely tejto Zmluvy sa za doručenú písomnosť bude považovať 
(ak doručenie nenastane preukázateľne skôr): 

- písomnosť odoslaná e-mailom na adresu kontaktnej osoby druhej zmluvnej strany - najbližší 
pracovný deň nasledujúci po dni odoslania písomnosti, 

- písomnosť odoslaná poštovou prepravou - uplynutím lehoty 3 pracovných dní odo dňa 
uloženia neprevzatej písomnosti na pošte, alebo  

- dňom odmietnutia prevzatia doručovanej písomnosti. 

2. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak, pod pojmom písomne sa rozumie vyhotovenie 
a doručenie dokumentu buď v listinnej alebo elektronickej forme. 

3. Pokiaľ nie je v Zmluve uvedené inak, platia pre tento zmluvný vzťah ustanovenia právneho 
poriadku Slovenskej republiky, najmä zákona č. 513/91 Zb. Obchodný zákonník  v platnom znení. 

4. V prípade, ak by sa niektoré ustanovenia tejto Zmluvy stali neplatnými alebo neúčinnými, alebo ak 
by sa v dôsledku legislatívnych zmien dostali niektoré z ustanovení tejto Zmluvy do rozporu 
s platným právnym poriadkom Slovenskej republiky, nie je týmto dotknutá platnosť a účinnosť 
zostávajúcich ustanovení tejto Zmluvy. Namiesto neplatného alebo neúčinného ustanovenia platia 
za zmluvne dohodnuté tie ustanovenia, ktoré sa svojim zmyslom a účelom neplatnému alebo 
neúčinnému ustanoveniu Zmluvy najviac približujú. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť neodkladne druhej strane skutočnosti, ktoré by podstatným 
spôsobom mohli ovplyvniť plnenie tejto Zmluvy. 

6. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať právne predpisy a zabezpečiť dodržiavanie právnych predpisov 
tretími osobami, ktoré sa podieľajú na plnení Zmluvy, zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré je 
v rozpore s právnymi predpismi alebo ktoré je spôsobilé ohroziť alebo porušiť záujmy 
Objednávateľa, a zabrániť takémuto konaniu. Pri plnení Zmluvy je Zhotoviteľ povinný najmä 
zdržať sa konania, ktoré by mohlo viesť k vyvodeniu trestnej zodpovednosti Objednávateľa 
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v zmysle zákona č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v znení neskorších 
predpisov alebo takého predpisu, ktorý ho nahradí. 

7. Zmluvu je možné zmeniť len po vzájomnej dohode zmluvných strán formou  písomného dodatku. 

8. Táto Zmluva vrátane príloh je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch v slovenskom jazyku, pre 
každú zmluvnú stranu po dva (2) rovnopisy.  

9. Zmluvné strany prehlasujú, že Zmluvu uzatvárajú slobodne a dobrovoľne, zástupcovia zmluvných 
strán si ju prečítali a súhlas s jej obsahom potvrdzujú svojim podpisom. 

10. Zmluvné strany prehlasujú, že podpisom tejto Zmluvy prevzali všetky prílohy, ktoré sú 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy: 

 

Prílohy: 
Príloha č. 1 – Dizajn manuál SPP 
Príloha č. 2 – Cenová ponuka 

 

 
 
V Bratislave, dňa: 
 

Za Objednávateľa: 
 
 
 
 

............................................................. 
Mgr. Eva Jaškovičová 

administrátor obstarávania 
 

 
 
 

............................................................ 
Mgr. Kristína Nagyhajú 

strategický nákupca 
 
 

V .............................., dňa: 
 
Za Zhotoviteľa: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
............................................................ 
                  Ing. Peter Pál 

obchodný riaditeľ 
 
         

            
  

 


